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Bolond, király.
X.-ik századból.)
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(O-német ballada a

Volt egy király, ifjú, derék,
Szemében tulvilági fény ;
Trónját körül költők vevék,
Tudósok ültek jobb felén,
S gyönyört talált a lant dalában,
Gyönyört a bölcs komoly szavában,
És nem gyötörte földi gond . . .
De ráfogák — nos ? — hogy bolond.'"

Rajongó lelke álmodott 
Elmúlt időkből fényeset;
Szerette a dicsőt, nagyot 
S kivált a szépen ékeset,
Elment tanulni ellenétől,
Ízlésbe’ nagy kor szellemétől,
Hallgatva, mit Apollo mond ....
De ráfogák — nos ? — hogy bolond.

Poros könyvekbe mélyedé,
Búvárkodott, mint vén pedáns;
Munkába látta éj fele,
És sok molyette fóliáns,
S nem taktikát tanult, de „szépet-1,
Nem harcz hevíté, ám művészet,
Mely békét ápol s vért nem ont . . .

A katonásdiért bizony 
Hevülni nem tudott soha,
Karcsú alakján — oh iszony !
Nem csillogott egyenruha.
Mint polgár, járt polgárkabátban 
S a nép közt gyakran álruhában,
Meglesve azt, mit róla mond...........
De ráfogák — nos ? — hogy bolond.

Revuek és hadgyakorlatok 
Nem érdekelték semmikép,
Pedig, ha bomlanak sorok 
És szói a „banda“, az mi szép!
Azaz hogy a „revue“=t szerette,
Ha Páris s Lipcse volt keletje,
S „Nouvelle" a cime vagy „Deux Mondes“. 
De ráfogák — nos ? — hogy bolond.

Épített folyton és sokat,
A sok között több remeket ;
De bástyát nem, se sánczokat,
Ám stylszerü szép műveket,
Művészeit tartá kegyében 
S kő volt a harczíiak begyében,
Hogy több, ki alkot, mint ki ront . . .
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S úgy volt biz az — oh fájdalom ! — 
Eszére köd borult — az ám !
Hisz oly király, ki egy dalon 
Több kedvet lel, mint száz csatán,
És többre tart egy poétát is,
Mint száz zöld tollas generálist :
Az oly király ihaj !
Az oly király csuhaj !
Bizony nagyon bolond.

I
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felhívás. Mi volt a legszebb ?
A derék szigeti tűzoltók zászlószeute- 

lési ünnepélyén mégis csak az volt a leg- 
fönségesebb pillanat, mikor a tábori mise 
oltára mellé felvonult a gyermekzenekar s 
a meghatottság ünnepélyes akkordjaixal rá­
zendítette a — Csicsóné nótáját.

mwwwwwwm
Előfizetési dij: negyedévre 1 fri

dnniji oo ö t v c n e s, se sc-sii se ss*ima, 
tf^CévtífcH fgvcffvf IS fi U fcóí.1 fi ma;
Jfáiomsoá* píscí'íiitíJ nagtj. maratod oSjáft, 
Jfogij ussüfi ói aprót, ftiméljúft a uagijját.

(fiumei a 30fi adó, se sz-ezi se s*áma, 
áttotf>ác3ta is vetnek n e g g v e« fcugot inas ina. 
iíl*ért a fioütnántj. ficgg a tciuzfict fő-:-£>c, 
Szegény martjai cmfvr csafi fiíctui gijőí>c-e.

Az uj bajor király.
Hány okos ember boldogulni

Törekszik s mind Hiba,
Je §ttó. ime koronát kapsz 

§ lesz bajorok királya. 
Moral:

Sir orrod Tortana nyomába üsd, 
Hiába mégis másra száll a — tűst.

Don Köp:.

űLmij i a 30fi újság, 3« Sí&cii se >Mina, 
cKincfi nincs más ?ofga, újságot iz máma,
4'gtjifi fiösscl csőiftftct, u tj. i i i t e z e t a másifi, 
cKi, mefijm megéffiet, ajon utón máss-ifi.

(Saí-a t>OHC<*iás6aii „ hagijomamjos ss^fíem“ 
cKi"tí»9 se lenig muuíávafj ftöc.ciujösscg efíen, 
Más* negate? épített fviSat jövőjének, 
ögig forintos vámján so fián Ge jóvéne fi.

0Cij itva a sorompó, egtj. főtant a fvi<?vám.

ÓXfíi Cvsétát, áss mutat a forintján, 
c>esséft e ftis vámot megfizetni fi étem, 
ScijotczaSifi szám afatt, óKátmefita-téten.

Gcivttbon czixxs _DiüJc.wwwwiwwm
Előfizetési dij: negyedévre 1 frt.

Téthröl.
(Bevonulás). „Hallja kocsis, üsse a lovakat, 

mert ezen a poron nem bírjuk magunkat keresz­
tül vágni.“

*

(A téthiek aprehenziója.) Nem szép a győriek­
től, hogy egytől egy'g szürke kabátban jöttek. (A 
salonkabátok a portól világos szürkék voltak.)

Péntek (akinek vasárnapja volt,) a temetőben 
igy kiáltott: „Vivát Polonia.“ Bankett után látván 
az éppen nem búsuló lengyeleket, igy szólt: „finis 
Polonia.“ *

Vermes (disz szónok.) „Éljenek a hölgyek, 
mert mindig a hölgyek azok, kik megadják a jelt, 
a melyre a férfiak akczióba lépnek!“

*
Biró Vincze (hyper lelkesültséggel):

Evviva Hungaréze,
Evviva Italíze,
Evviva Polonéze,
Evviva .... (itt elakad és gondolkozik,

mire valaki kisegíti:) Majonéze !
*

(Visszautazás.) Minden napernyő csörgött a 
borospalaczkoktól, melyek benne rejtőztek. Az utón 
grand ivás, major grand, a vasúton maximus alvás. 
Itthon három nap egyebet sem tett senki, mint a 
száját törülte a nagy lakzi után.

Max, a helyzetről.
Edj ütvenes mindenkor edjenlö két hoszon- 

öthössel. Az volna tehát edj teljes igazság, ha az én 
barátom kapna viszonzáséi khétszer huszonöthöt.
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araboncziás D,
imitt-amott.
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Dzwonkovszky és Münster meg lettek 
ünnepelve. Hanem a 48-as ünnepély ren- I 
dező-hősei közül senki nem mert a 48-as 
csillagra, Kossuthra poharat emelni. A 
liiperloyalitás Henczikéi s Janszkykái attól 
féltek, hogy a király hadat indít ellenök. 
Ha úgy a fölség közelben lett volna, bizo­
nyosan lefőzte volna őket : maga emelt 
volna poharat nagy Kossuthra!

Az Öngyilkosságnak, eszméje 
Közönséges volt már nagyon, 
Köznapi lények elkövették,
Ha tyúkszem volt a lábukon.

Egy fenségesen szomorú lét 
Zárult le most öngyilkosán,
Félre, ti apró nyomorultak, 
Királynak való ez a mód csak,
Ti haljatok meg — köznapiasan.

Az idő mint politikus. A 22 milliós pót­
hitel felborította volna Tisza székét, ha sze­
rencsére közbe nem jön a Janszky szeren­
csétlensége. A Janszky ügy már-már fel­
borította volna Tisza székét, ha szerencsére 
közbe nem jön a bajor király szerencsét­
lensége. Hogy a bajor szerencsétlenségnek 
mi vet véget, azt mindenki kíváncsian lesi, 
de különösen az ugorka-évad hírlapjai.

Tsörge Ádány levele az u nászáhol.

mellen tüsztos nászom.
im Maron az Nyár is bé Követ között mikip- 

pen még sé irtain Ű Neki de. Né haragugy gyón. 
mer a Zembó'r assé tugy gya mi csinyájjon az 
Dúgávaa. nám Énnéköm igön Csalárdi jászóm van 
mög hótt. az teleségöm. legkedvesebb borgyuja 
akki a Zandrishol any Nyira hasonlított, nám a 
Riska előre mögérözte, nem héjába ho gyanynya 
mert mihánt fő Fordútt az bor nyű, mingyá ebő- 
dűtte magát.

ez a fene Andris is fájn gyérük, mer való­
sággá versönyt ir, kádencziát is tösz beléje. Osz- 
tég a nászom leányát akki most szoptatós dal) ka. 
igön szereti, mer Taggyá, hogy a Ián tiszta, nám 
hogy a Riskának az Bor Nyúja epusztútt, abból 
is irt. Versönyt, de az oan kádencziás. hogy az 
Juczi leán Asszon is érthet abbú. aszongya a Kölök :

mögha’ttá mán ti kis Bornyú. 
az mandula letelt mér is hosszú, 
a jjuczi szive ezörjó Fű. 
mer az Szerelyöm benne igen is hű.

Jaj néköm ha az szírem e’ keseredik, 
mer akkó a leiköm is e’ keserődik,
De még az Keblőtn ts e keserődik, 
akkó az egész világ e’ keserődik.

oh jjuczi, te czimbalmos Szegfű, 
az Malacznak is jó a fű,
Szeressed té az én jó Keblöm, 
gyútsa mög az Eszöd a Szerelyöm.

mikó ezt a Versönyt a kántram elóvasta, hát aszonta, 
hogy ha rá Érne, hát mingyá sírna, mer oan. mán 
nászom eztet az Juczi leányasszony szoríjja az Ke 
lebibe, de vigyázzon, hogy az szoptatós ifilyúr bé 
ne szoptya, azom Közbe isten étesse az életit mi­
hamarább

maradvány édos nasszo,
Tsörge Ádány

a Zuraság feö K&násza.
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Pagát Fepi -U.ltim.0i. Eret Itzig- Kinizsi

Eltüntettem az órámat, /zoz/y egy kin Janszky-
tüntetést csinálhassak. Ittunk is világosig s kitűnt ... . ,
az abczuqolókról, hogy hatalmas czúgjok is van ! Mi a khölönbseg a herr vün Garabonczos es

y * .. a phöspök úr között ? — Az, hodj a pospok ur
... j j- . /n,„r„7. bérmál pönkhösdkor, a garabonczos bérmái szük-Az oreqem idebenn volt. Aszondja . te gyerek r , ■ . ... , ,> • . , jav-. , 7 , . G .7 I 9 seg eseteben es ad is mind art 4U normt ajanaeK,az a (7vonvoru fekete zomanczos aranyarad hol i an . &. „ ... ,r ■ . ■■ •„ , „* __ amit a pospok nem theszi.,/ay, apam, nem jo itt most fehete-sai ga holmit * 1 ..

viselni, mert tüntetnek ellene. ........... , ,* Mantam en a Herr vün Khulcsuni orescnag-
Milyen lélekemelő az a lengyel-magyar barát- ™k: Ne adjon ün ólján nadj bznikó egy sornaliszt 

ság! Legelőször is a szemeink lettek nedvesek, aztán nak, mert az csak thod visszafizetni aprópénzzel.
a torkunk, végül az egyetemes kedves nedvességben 
totaliter eláztunk.

*

Hogy „szükség törvényt bontu, fényes bizonysá­
gát láttam tegnap. Az öregemre lévén szükségem, I 
idesürgönyóztem s a polczon heverő egyik törvény- 
könyvet fölbontottam.

.A.rszlá.n'bór'berL.

Kém is thodtam, hodj ólján szépen lehet meg­
írni még ma is a Kölcsey himnosát.

Önagysága. naivon vonzódom a régi­
ségek iránt.

Alfréd ur. vAh nagvsád, én is lelkesülök # v.grehajt-_ 
azokért. ^Hiszen ez vonz épen nagvsadhoz is engemet. \ Nem illik szegényembemek lenni.

IDefi-nicziólc.
Mi a szerelem ? Önkívület a szív önbővületével. 

Mi a csalódás ? Hatásra visszahatás.

Mi a bánat ? Az öröm ürömiévé.

3?ipoiy Bonifác? esiiaacsutkái.
Mi az a „nem illik“ ? Kimutatása an­

nak, ami illik. Hanem hiányzik belőle a 
következő néhány pont :

Nem illik zúgolódni azért, ha adóba 
adod a bőröd.

Illik vetni, de nem illik aratni. Majd 
arat a végrehajtó.

Nem illik jóllaknod addig, inig jól 
nem lakott az állam.

Nem illik más muzsika mellett vigadni, mint a dob 
mellett.

Nem illik az utolsó párnán betegen feküdni, mikor jön
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A.z arak ditletánsok, j 
Aem néznek, egyebet, 
Mint mi dz idegökre, 
Csiklandozó leket.

A kölgyeket egészen 
Más szempont vezeti, 
Érdeklik a festészet 
Igaz remekei.

Mert kiszen félig meddig 
Miivészek már ezek, 
JJndoárban tanalják 
A kölgy festészetet. h»i.

PÁLYÁZAT.
A io/or királyi trón megürülvén, a képvisel*i 

ház reá pályázatot hirdet. Az állással jár 7millió 
márka adósság, három röpülő gép, négy holdvilág, 
2000 nimfa-öltöny, három csigához, egy halastó a 
harmadik emeleten, 8 hűvös macska jeher egerekkel, 
egg kiló villamfény és Wagner operainak teljes

dlSZ ^Pályázati feltételek : Teljes kor, elemi iskólák- : 
ról szóló bizonyítvány, ha lehet, érettségi, akik Upot- 
mezón végeztek, előnyben részesülnek.

A- noiairóros-
Állatorvos. Nos, mibaja a kutyájának ? Hiszen

nincs ennek semmi baja !
Gazda. De kérem, ez holdkoros, mert iel-cjje

is el ugatja a holdat.

Noé átka.
Mikoron pedig Noé nem ismervén a bor 

erejét, mértéktelenül ivék s dísztelenül fe­
küdt és emiatt Chám őt kigunyolta volna; 
borivó Noé ezen átokkal sujtá ot.

„Győr legyen a hazád, Albrecht- 
s ö r legyen a te italod !

cfiajoz zendjcf.
(SL bajos ftitáfij minissterét saját

hildmize, {elmentette tárcsája vezetésétől s 
fiosssu ás fill ssofgá tatai etismezéseiVi 25-öt 

rendelt rávetetni.
(yöfer eijtj- fi is vasttorona-renddeí.)
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étajsz ßtbolomon a ^n^arntz gigánál.

Scholomon V. Grajsz. Siga. hodjan thodol meg­
engedni edj idegenthől oljan khonfidenczia, hodj a 
the khalapot leüsse theneked a fejedriil.

Siga V. Kükürütz. Es te el thodol hinni, hód, 
én azt megengedtem ? U engedelmet nem is khérte, 
mert khülönben majd megthanitottam volna a be­
csületre !

Garantirozott Hírelr.
A szigeti zászlószentelésen, hir szerint a 

zászló-anyának b belépti dijat kellett fizetni a 
majálisba.

A vasúti re stau ratio Albrecht sörétől még a 
mozdonyok is anyuira meghabarodtak, hogy bos- 
nyákul füstülve egymásnak mentek.

Égy helybeli bankár hirtelen gazdagodását senki 
sem tudta megmagyarázni, inig végre kisült, hogy 
olyan tizes bankói vannak, melyek öt perez alatt 
ötvenesre változnak. Könyü neki.

A Kisfaludy szoborbizottság a szobor felállí­
tásához szükséges tanulmányok eszküzülhetése vé­
gett beszerzett három álmoskönyvet.

SZERKESZTŐI KISPOSTA.
N. B. Sopron. Üdvözlet és meleg kö­

szönet a szép költeményért. Hegedölj minél 
gyakrabban. Pápa. Böndül lovag nem bir a 
has elevenére tapintani. Mókázik a krumpli- ; 
salátával, de a móka nem csiklandja az ol- 
vasó orrát. Pallér. Saját különünk feldől- 1 
gozza. M. A. Nagy forradalom üthetett ki a í 
tisztelt cseléd-leányzók között. Egyre-másra 
kapjuk a harezos sorokat. Annyira terjedt ; 
már az irodalom, hogy még a cselédek is, 
kik eddig viszály alkalmával megbuboztak , 

egymást, most irodalmi utón igyekeznek elvégezni ügyüket-bajukat. A nagy 
szobalany-harczból közlünk két levelet. Az egyik gyönyörű képes levélpapiro- | 

son irva igy szól. a neveket dis erűiül kihagyván :

T: ez: Szerkesztő
kerem legyen szives ezt a néhány sort a garabonciás déják 
lapjába tenni

J. .. A. . . Szoba lánya......................... azt ta> tja hogy ö
a szoba lánok szép címere de azt bizony ne higyje mert ci-

mernek csak kopotat fügesztenek a falra egyéb iránt ne gon­
dold széb szoba lány hogy még térád egy sánta fickó is cár 
lehet hogy egy baka frejter kurizál de te azért ne bízd el 
magad lány nemis lehezt oj nagyra mert tejfölös köz szűk utza 

Kerem a szerkesztő urat legyen szives vele tudatni
M ... A .. .

Ezennel van szerencsénk lehal tudatni vele, hogy mit bigyjen és tett 
ne higyjen. - A másik levél egy már régi harcz csatadala, versben. .Igen na­
gyon kéri a szerkeszllt. hogy a dárga virágokat legyen szives felírsiteni e vers­
sel.“ Nos tehát dárga virágok, firsüljetek fel rögtön:

....................................Márt búd erős la r fáj a
futja a várost régig a szokot czéljdra 
de hogy ezt el nem éri ezt tudom bizton 
hogy sohasem lesz belőle gazdaasszony

Budéros Márt be ül a sátorba 
a fogas Etelkával tanácskoznak nagyba 
írják a leveleket az uraknak szörnyen 
de választ nem igen kapnak egy könyen

Budéros Mári nagyot tart magára 
sokai is nagyob an ál az a liámfa lába 
sok minden rá fér a lárfájára 
mert lakása a kutya szorító atezába

felelős szerkeztö

N. N.
Kelt Révfaluból

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő :
Szá,"va.37- G-yu-la.-

(Kdrmelita tér S. sz. II. emelet.)

„Az arc? a lélek tükre- mondja egy régi példabeszéd, melyben 
kétségtelenül son igazság rejlik. Legalább a tiszta, hibátlan arczbíir 
mint a csinos, kellemes külső főtényezője, azonnal rokonszenvet kelt 
Különösen fontos körülmény ez a mii nemnél, melynek a tiszta, viruló 
arezszin egyik kiváló kellemét képezi. A sajat vegyészeti laboratóriumom - 
ban készüli arczkenőcs megszünteti a bőr érdességéit, elmu­
lasztja a szépiákét, máj foltokat, tüszőket, bibir- 
cseket, az arcz- és orron előjövő rendellenes pirosskgot 
persenéeeket és izzagos kiütést, szóval a bírt hibátlan 
tisztaságúvá változtatja s annak bársonyszerü lágyságot ad. E kende 
különben a test bármely részén előforduló foltok eltávolítására is igen 
alkalmas. Halasa nagyban fokozódik, ha az arczkenőcs az liltalam ké­
szített mosdóvizzel használtatok. Ahol a természet nem adta meg az 
előnyt ott a fentnevezett szerek alul biztosan megszerezhető. Az arcz­
kenőcs és mosdóviz valódian egvedül

MEHLSCHMIDT JÖZSEF
gyógyszerésznél, Győrött kapható.

Egy kis tégely arczkenőcs ara 50 kr., egy nagy tégely 1 frt, egy 
palaczk mosdóviz 70 kr.

Postai megrendelések utánvét mellett eszközöltetnek.
Ugyanitt kapható Regenerator. Teljesen ártalmatlan szer a 

haj vagy szakáll eredeti rzinének helyreállítására. A haj vagy szakáll 
ezen szerrel naponkint egyszer bedörzsölve, visszakapja eredeti színét, 
később elegendő hetenkint kétszeri bedőrzsülés is.
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A Forti-féle sebtapaszról
tanre7Ívarc CS

nrrnRTr^wUHDPMÜEzen általános kitűnőnek elismert gyógy tapasz 
rendkívüli gyógyereie, nszlatú. érlelő s fajdalmai csil­
lapító halasa áltál leggyorsabb, legbiztosabb s egy­
szersmind gyökeres gyógyulást eszközöl különnemű 
bajokban. Ily bajok a torokgyuladas, legcsoliurut, 
börkés barnaseg, hártyás-gyik (Croup, Angina), min­
dennemű megsértések, harapás, szúrás, vágás vagy 
égés áltál támadható sebek, megforrazas, darazs- 
vagv méhszurasok. bujasenyves és egyéb konok fe­
kélyek zuzatások (contusmk) meglepő gyors fájda­
lomcsillapítással. — rögzült daganatok, gumók, ta- 
Ivo'ok (foglaltok is), pokolvar, (carbunculus, pustula 
mafigna), megkeményedések, gennyedesek, verkelések 
minden mirigybetegségek, görvelyes fekelyek, fa >- 
daganat, ujjféreg. körömfolyas. körommereg vadhm
. .r *_linrvr ovnlan fl 1 Őst hu* ittlZl.

tagszivacs csontszú, killczamitás és megindulások, 
helvi csiiz. továbbá a szülés utáni labsebek es. daga­
natok. fájós, fekélyezett vagy mar gennyes not mell, 
- sok nő mar csirában volt emlőráktól - a külön­
ben elkerülhetetlen életvesze yes sebészi műt*» mel- 
I,ózésével - egyedül ezen jeles sebtapasz hasznilaW 
által menekült meg. A fül-nyílalas, nemkülönben a 
torok-mondolák gyuladásánál hathatós szo^galato 
tesz — Hclvag-tapasz vagy mustarlisztboli boroga­
tások után használva, méltán valóságos enyhszernek
nevezhető minthogy nem csupán enyhítést szerez, 
hanem mivel inkább a beteget kínos fajdalmaitól azon­
nal tökéletesen megszabadítja. A egre a testbe telje­
sen belemélyedt bárminemű szálka, dams vagy méh 
tufánkia csupán ezen tapasznak rövid idei használata 
mianKja 1 ' vihii7hatn. mire a seb gyű-

5-t" s K..,............
kívánom, mert ott - hiszem, hogy nagyobb' helendosegne b ennel. -------  - -n/.iLiiliwhptlent. mindenki háznál tarthat, in m.ir -z _ J , ,olr„-3fita -

indultam, 2 szenvedd asszony részere a tapaszt megveue»., ,'-n a rjVuladasna‘k

ö? raaars
iSSWta.Ä.S4t«S.«iÄ’ziiSÍT“.e a nő ha, kezén sérülést kapott. - a gyulait az ormi

Volt eset egy igen tisztelt es “'““J1, “V!" ,u a,lása által mindig nagyobb és nagyobb aggodalmat idézett elő míg végre ieloszlatta volna, sőt az a seb' •f*"*'rj«d«.-a'J, 'is eloszlatta, nálam ige. természetes, hogy
sza itt is a leghathatósban működött, a gyula asC ezzt, vedík ti)zt oszlatik ki. mig nemtudjak elegendoleg a jótékonysági o
azonnal más rendelletik, természetes, hon tobnnyrre „ b j,,nius 17-én. 1876. Kovács szolgabiro, s. k.

JSrtVíSSrtSSkXS. HM»” vtt". — v'vnov ■—°**»*
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máshol az eredeti ftÜSS-MotoP* telámsitás végett nem adatnak el._

Eager«
varrógépek

legtökéletesebb varrógépei a világnak. Czélszerü szerkezetüknél fogva kiváló 
tartóssággal bírnak minden munkaagban, kezelésük rendkívül egyszerű, mivel 
e mel nem összetett, hanem a legújabb és legcélszerűbb berendezés- es 

segédeszközükkel vannak ellátva.

Az eredeti Singer-varrúgépek
„gy családi használatra, mint a különféle ipari czélokra igen ajánlhatók

Az eredeti Singer-varrógépek
kiváló előnyei minden világkiállításon, u. m. Bécs-, MA-, Philadelphia, 
a legmagasabb elismeréssel leltek kitüntetve, - legújabban pe­
dig Amsterdamban anagydiszokmiinyt nyerték el.

Az eredeti Smyer-varrogepek
heti 1, vagy havi ö forint részletfizetés melleit adatnak el; - alapos tanil.s 

ingyen.
Árjegyzékeket kívánatra ingyen és bérmentve küldünk.

The Singer Manufacturing Co. Xetrgork.
Neidlinger G. vezér-ügynöksége Győrött: 

Csak Fehérvári u. - sz.

4-'

Helyben trÄsnevü ezég által irnba bocsátott Singer-wiriw nem eredeti, hanem mind utánzóit gyártmány
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A pin or
tudomására hozza a n. é. közönségnek, hogy költséget nem kiméivé, oly

KÖRKEMENCZÉT
létesített, mely az e szakban elért szerkezeti vívmányok alkalmazásba vétele 
mellett a lehető legtökéletesebb szabadalmazott rendszerű alapokon nyugszik 
s az újabb kor minden e szakba vágó igényének megfelelő szükségletek elő­
állítására alkalmas.

Van szerencséje a társaságnak tudatni a t. közönséggel, hogy a kör- 
kemencze telepén a kitűnő anyagból készült, jól kiégetett

FAL-TÉGLA ezre 14 frt,
ugyancsak a körkemencze-telepen hasonló kitűnő minőségű

KUT-TÉGLA ezre 16 frt.
Azonkívül a telepen kapható élíalalín osatorna-tégrla csatornák 

és boltozatok készítésére minden mérethez alkalmazott nagyságban.
Úgyszintén: iszapolt és sajtolt tégla épület-homlokzatok számára, ugyanily 
anyagból készült sima négyszögalaku, reczés és hatszögletű téglalapok elő­
szobák, folyosók, konyhák kövezésére, kaphatók továbbá téglalapok padlás­

kövezet számára, úgyszintén a legjobb minőségű.

járda-kövezet.
Végül bármily alakú és minőségű téglák és téglalapok, úgy minden 

e szakba eső s az építkezésnél előforduló szükségletek a legjutányosabb áron 
megrendelhetők s a legjobb minőségben gyorsan elkészülnek.

Megrendelések eszközölhetők Ott Ernőnél, (Győrbelváros, kármelita- 
tér) és O-rünvvald Jánosnál, (Györnádorváros, hosszu-utcza)

Nagyban való megrendeléseknél jelentékeny árleengedés

*

Nyom. tiross Gusztáv- és társ. Győrött, 1886.

Paraboncziás Piák. JUNIUS 20 1886.
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